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xĲƚШŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰƚШĦŸŰƣĲŰƨĲƚШĬċŰƚШĦĲШ]ƨŔĬĲШĬѣŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШŰĲШƚŸŰƣШƻċũċĤũĲƚШƨŰŔƕƨĲůĲŰƣШƕƨќěШƓċƖƣŔƖШĬĲШũċШ?ċƣĲШĬĲШÂƨĤũŔĦċƣŔŸŰШĲƣШsont 
intégralement soumises à la clause de non-responsabilité mentionnée ci-dessous et aux conditions de toute Garantie limitée 
applicable. Sol-Ark se réserve le droit d'apporter des modifications au produit à tout moment et sans préavis, ce qui pourrait 
affecter les informations contenues dans ce guide d'installation ou les rendre inapplicables et obsolètes.  

 

ÂŸƨƖШĦŸŰƚƨũƣĲƖШũĲƚШŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰƚШĲƣШĬŸĦƨůĲŰƣƚШĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШũĲƚШƓũƨƚШƖĳĦĲŰƣƚШƖĲũċƣŔŉƚШċƨǂШƓƖŸĬƨŔƣƚШÉŸũ-Ark, veuillez visiter : 
sol-ark.com 

Pour signaler toute erreur, omission ou formuler une suggestion, veuillez contacter :  sol-ark.com 

 

 
  

https://www.sol-ark.com/solar-installers/knowledge-hub/?_dlp_topics=application-notes
https://www.sol-ark.com/solar-installers/knowledge-hub/
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Clause de non -responsabilité  
SAUF ACCORD SPÉCIFIQUE PAR ÉCRIT DE SOL-ARK DANS UN CONTRAT VALIDEMENT SIGNÉ ET EXÉCUTÉ : 

Sol-Ark décline toute responsabilité pour tout dommage, perte matérielle, blessure corporelle ou conséquence préjudiciable 
ƖĳƚƨũƣċŰƣШĬќƨŰĲШůċƨƻċŔƚĲШƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШŸƨШŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĬƨШƓƖŸĬƨŔƣЯШŸƨШĬƨШŰŸŰ-respect des consignes figurant dans ce guide 
ĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰЮШfũШĲƚƣШĲǂƓƖĲƚƚĳůĲŰƣШƖĲĦŸůůċŰĬĳШċƨǂШƨƣŔũŔƚċƣĲƨƖƚШĬĲШƚƨŔƻƖĲШƚĦƖƨƓƨũĲƨƚĲůĲŰƣШƣŸƨƣĲƚШũĲƚШŔŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШĲƣШ
recommandations contenues dans la documentation fournie avec le produit. Sol-Ark ne pourra être tenue responsable des 
dommages ou pertes causés par un non-ƖĲƚƓĲĦƣШĬĲƚШƓƖŸĦĳĬƨƖĲƚШĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰЯШĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШŸƨШĬĲШůċŔŰƣĲŰċŰĦĲШƓƖĳĦŸŰŔƚĳĲƚЮШEŰШ
utilisant ce produiƣЯШũќƨƣŔũŔƚċƣĲƨƖШƖĲĦŸŰŰċŘƣШċƻŸŔƖШƓƖŔƚШĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲШĬĲШũċШƓƖĳƚĲŰƣĲШĦũċƨƚĲШĬĲШŰŸŰ-ƖĲƚƓŸŰƚċĤŔũŔƣĳШĲƣШċĦĦĲƓƣĲШĬќĲŰШ
ċƚƚƨůĲƖШũќŔŰƣĳŊƖċũŔƣĳШĬĲƚШƖŔƚƕƨĲƚЮШÉŸũ-Ark se réserve le droit de mettre à jour ou de modifier, à tout moment et sans préavis, les 
informations, spécifications et consignes relatives au produit. 

9ĲШŊƨŔĬĲШĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĲƚƣШŉŸƨƖŰŔШўШĲŰШũќĳƣċƣШџЯШŊƖċƣƨŔƣĲůĲŰƣЯШěШƣŔƣƖĲШƓƨƖĲůĲŰƣШŔŰŉŸƖůċƣŔŉШĲƣШƚċŰƚШŊċƖċŰƣŔĲШŔůƓũŔĦŔƣĲШŸƨШĲǂƓlicite autre 
que celles prévues dans la garantie limitée applicable. Votre seul recours, en cas de défaut ou de problème lié à un produit Sol-
Ark, est limité aux dispositions de la garantie limitée fournie par Sol-Ark, disponible dans la documentation fournie par Sol-Ark ou 
mise à disposition par Sol-Ark, que ce soit sur soŰШƚŔƣĲШƽĲĤШŸƨШċƨƣƖĲůĲŰƣЮШxќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬќƨŰĲШƻĲƖƚŔŸŰШũŸŊŔĦŔĲũũĲШÉŸũ-Ark obsolète 
peut annuler la garantie et affecter les performances ou la compatibilité du produit Sol-Ark. Il est donc fortement recommandé 
ĬќƨƣŔũŔƚĲƖШĲŰШƓĲƖůċŰĲŰĦĲШũċШƻĲƖƚŔŸŰШĦŸůůĲƖĦŔċũĲШla plus récente du logiciel Sol-Ark, ainsi que toutes ses mises à jour, mises à 
niveau et améliorations diffusées par Sol-Ark. 

9ĲШŊƨŔĬĲШĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШŰќċШƓċƚШƓŸƨƖШŸĤŢĲƣШĬĲШƖĲůƓũċĦĲƖШũĲƚШŔŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШŸƨШĬŔƖĲĦƣŔƻĲƚШĳůŔƚĲƚШƓċƖШũĲШŉċĤƖŔĦċŰƣШĬĲШƣŸƨƣШċƨƣƖĲШproduit 
utilisé conjointement avec un produit Sol-Ark. Sol-Ark ne formule aucune garantie ni déclaration concernant la conception des 
systèmes énergétiques intégrant les produits Sol- ƖťЯШũќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШŸƨШũќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШĬĲШůċƣĳƖŔĲũШŸƨШĬĲШũŸŊŔĦŔĲũƚШƣŔĲƖƚШċƻĲĦШƚĲƚШ
produits et la conformité aux réglementations locales. Toute modification de produits tiers, non fabriqués par Sol- ƖťЯШƕƨќĲũle soit 
logicielle ou matérielle, peut affecter les performances des produits Sol-Ark, annuler la garantie et/ou dégrader les performances 
des produits Sol-Ark. Dans toute la mesure permise par la loi applicable, Sol-Ark décline, par la présente, expressément et sans 
condition, toute responsabilité pour tout dommage indirect, accessoire, exemplaire, punitif ou consécutif. 

EŰШĦċƚШĬĲШĬŸƨƣĲШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШŸƨШũќŔŰƣĲƖƓƖĳƣċƣŔŸŰШĬĲƚШŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰƚШŉŸƨƖŰŔĲƚШĬċŰƚШĦĲШŊƨŔĬĲЯШŔũШĲƚƣШƻŔƻĲůĲŰƣШƖĲĦŸůůċndé 
ĬĲШĦĲƚƚĲƖШũċШũĲĦƣƨƖĲШĬĲШĦĲШŊƨŔĬĲШĲƣШĬĲШĦŸŰƣċĦƣĲƖШŔůůĳĬŔċƣĲůĲŰƣШũќċƚƚŔƚƣċŰĦĲШƣĲĦőŰŔƕƨĲШÉŸũ-Ark. Ce guide ne modifie, ne prolonge 
ni ne change en aucune manière les conditions de la garantie limitée applicable à vos produits Sol-Ark. Veuillez lire attentivement 
ĦĲƚШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШċŉŔŰШĬĲШŰĲШƓċƚШĲŉŉĲĦƣƨĲƖШũĲƚШċĦƣŔŸŰƚШůĲŰƣŔŸŰŰĳĲƚШĬċŰƚШĦĲШŊƨŔĬĲШĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШĬќĳƻŔƣĲƖШƣŸƨƣĲШƻŔŸũation 
ƚƨƚĦĲƓƣŔĤũĲШĬќċŰŰƨũĲƖШŸƨШĬќĲŰŉƖĲŔŰĬƖĲШƻŸƣƖĲШŊċƖċŰƣŔĲЮ 

Sol- ƖťШƚĲШƖĳƚĲƖƻĲШũĲШĬƖŸŔƣШĬќŔŰƣĲƖƓƖĳƣĲƖШũĲШƓƖĳƚĲŰƣШĬŸĦƨůĲŰƣШĲƣШƣŸƨƣШĬŸĦƨůĲŰƣШĦŸŰŰĲǂĲШƖĲũċƣŔŉШěШĦĲШƓƖŸĬƨŔƣЮШ9ĲũƨŔ-ci peut être 
modifié, mis à jour, révisé ou annulé sans préavis. Pour obtenir les informations les plus récentes, veuillez consulter le site officiel 
de Sol-Ark :  

www.Sol-Ark.com 

ÑŸƨƣĲШċĦƣŔŸŰШƖĲũċƣŔƻĲШċƨǂШŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰƚШĦŸŰƣĲŰƨĲƚШĬċŰƚШĦĲШŊƨŔĬĲШĲƚƣШƖĳŊŔĲШƓċƖШũĲШĬƖŸŔƣШŔŰƣĲƖŰĲШĬĲШũќFƣċƣШĬƨШÑĲǂċƚШыFƣċƣƚ-Unis), à 
ũќĲǂĦũƨƚŔŸŰШĬĲƚШƖĿŊũĲƚШĬĲШĦŸŰŉũŔƣШĬĲШũŸŔƚЮШÑŸƨƣĲШċĦƣŔŸŰЯШƓŸƨƖƚƨŔƣĲШŸƨШċƨƣƖĲШƓƖŸĦĳĬƨƖĲШŢƨĬŔĦŔċŔƖĲШĲŰŊċŊĳĲШƓŸƨƖШƖĳƚŸƨĬƖĲШƨŰШƓƖŸblème 
ƖĲũċƣŔŉШěШĦĲШŊƨŔĬĲШĬĲƻƖċШĶƣƖĲШƓŸƖƣĳĲШĲǂĦũƨƚŔƻĲůĲŰƣШĬĲƻċŰƣШƨŰШƣƖŔĤƨŰċũШĬќFƣċƣШĦŸůƓĳƣĲŰƣШĬƨШĦŸůƣĳШĬĲШ9ŸũũŔŰЯШÑĲǂċƚЯШŸƨЯШũĲШĦċƚШ
ĳĦőĳċŰƣЯШĬĲƻċŰƣШƨŰШƣƖŔĤƨŰċũШŉĳĬĳƖċũШĬƨШĬŔƚƣƖŔĦƣШEƚƣШĬƨШÑĲǂċƚШƚŔƣƨĳШĬċŰƚШũĲШĦŸůƣĳШĬĲШ9ŸũũŔŰЮШÂċƖШũċШƓƖĳƚĲŰƣĲЯШũќƨƣŔũŔƚċƣĲƨƖШƖĲconnaît la 
compétence exclusive de ces juridictions. 

9ĲШůċŰƨĲũШĦŸŰĦĲƖŰĲШƨŰŔƕƨĲůĲŰƣШũĲШƚǃƚƣĿůĲШĬќĳŰĲƖŊŔĲШxŔƣőŔƨůШƓŸƨƖШĲǂƣĳƖŔĲƨƖШxΟШÉĲƖŔĲƚШxŔůŔƣũĲƚƚШxŔƣőŔƨů҂. 

 

ÂŸƨƖШƨŰĲШċƚƚŔƚƣċŰĦĲШƣĲĦőŰŔƕƨĲЯШƻĲƨŔũũĲǍШĦŸŰƣċĦƣĲƖШũќċƚƚŔƚƣċŰĦĲШƣĲĦőŰŔƕƨĲШÉŸũ-Ark: 

(États-Unis) +1 (972) 575-8875, poste (2) 

support@sol-ark.com  

mailto:support@sol-ark.com
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Consignes de sécurité importantes  
xĲШƓƖĳƚĲŰƣШůċŰƨĲũШĦŸŰƣŔĲŰƣШĬĲƚШŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰƚШĲƚƚĲŰƣŔĲũũĲƚШĦŸŰĦĲƖŰċŰƣШũќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĲƣШũĲШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШĬƨШƚǃƚƣĿůĲШĬĲШƚƣŸĦťċŊe 
d'énergie Lithium pour extérieur L3 Series Limitless Lithium҂ЮШxĲƚШƓƖŸĦĳĬƨƖĲƚШĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĲƣШĬĲШůċŔŰƣĲŰċŰĦĲШĬŸŔƻĲŰƣШĶƣƖĲШ
ĲŉŉĲĦƣƨĳĲƚШĲǂĦũƨƚŔƻĲůĲŰƣШƓċƖШƨŰШƓĲƖƚŸŰŰĲũШƕƨċũŔŉŔĳШĲƣШċƨƣŸƖŔƚĳЯШĦŸŰŉŸƖůĳůĲŰƣШěШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШŰŸƖůĲƚШĬĲШƚĳĦƨƖŔƣĳШĲƣШĲǂŔŊĲŰĦĲƚ 
du système décrites dans ce document. Sol-Ark décline toute responsabilité pour tout dommage causé à un produit Sol-Ark 
ƖĳƚƨũƣċŰƣШĬќƨŰĲШŔŰƣĲƖƻĲŰƣŔŸŰШĲŉŉĲĦƣƨĳĲШƓċƖШĬƨШƓĲƖƚŸŰŰĲũШŰŸŰШƕƨċũŔŉŔĳШŸƨШŰŸŰШċƨƣŸƖŔƚĳЮШ 

9ĲШůċŰƨĲũШƚќċƓƓũŔƕƨĲШƨŰŔƕƨĲůĲŰƣШċƨǂШƓċǃƚШƖĲƚƓĲĦƣċŰƣШũĲƚШĲǂŔŊĲŰĦĲƚШĬĲШĦĲƖƣŔŉŔĦċƣŔŸŰШŔŰĬŔƕƨĳĲƚЮШxĲƚШŰŸƖůĲƚШĲƣШŸĤũŔŊċƣŔŸŰƚШũĳŊċũes 
ĲŰШƻŔŊƨĲƨƖШĬċŰƚШĬќċƨƣƖĲƚШƓċǃƚШƓĲƨƻĲŰƣШĬŔŉŉĳƖĲƖШĬĲƚШƚƓĳĦŔŉŔĦċƣŔŸŰƚШƓƖĳƚĲŰƣĳĲƚШĬċŰƚШĦĲШĬŸĦƨůĲŰƣЮ 

 

Symboles utilisés dans ce document  

 AVERTISSEMENT : Ce symbole signale des informations qui, si elles sont ignorées, peuvent entraîner des 
blessures graves, des dommages matériels ou la mort.  

 ATTENTION : Ce symbole signale des informations qui, si elles sont ignorées, peuvent entraîner des blessures 
légères ou des dommages matériels. 

  REMARQUE : Ce symbole signale des informations utiles qui ne sont pas liées à des situations dangereuses. 

 

S·{f~zk« «¯ª zíl©¯s§k{k|® 
  ATTENTION : Indique un risque de blessure ou de 

dommage matériel. 

 RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE : Signale la présence 
de composants pouvant entraîner un choc électrique. 

   NE PAS INCINÉRER : Ne pas éliminer le produit par 
incinération.. 

  RISQUE DƐEXPLOSION : Des dommages physiques, un 
incendie ou une surcharge peuvent entraîner 
ũќŔŰŉũċůůċƣŔŸŰШĲƣоŸƨШũќĲǂƓũŸƚŔŸŰШĬĲƚШĤċƣƣĲƖŔĲƚШxŔ-ion. 

  RECYCLABLE : Le produit est recyclable. Une élimination 
appropriée est obligatoire. 

 SE RÉFÉRER AUX INSTRUCTIONS : Lire attentivement le manuel 
ĬќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШċƻċŰƣШƣŸƨƣĲШŔŰƣĲƖƻĲŰƣŔŸŰЮ 

 cSGSus : Le marquage SGS indique que le produit a été testé et 
certifié NRTL pour sa conformité aux normes nord-américaines et 
canadiennes. 

 NE PAS JETER : Une élimination appropriée des onduleurs et/ou 
des batteries est obligatoir 

 

 

NFPA 704 : : Le système NFPA 704, couramment appelé « losange du feu », a été 
développé par la National Fire Protection Association (NFPA) afin de communiquer de 
manière rapide et claire les dangers associés à un matériau. 

9ĲШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉШŉŸƨƖŰŔƣШċƨǂШŔŰƣĲƖƻĲŰċŰƣƚШĬќƨƖŊĲŰĦĲЯШƣĲũƚШƕƨĲШũĲƚШƓŸůƓŔĲƖƚЯШĬĲƚШŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰƚШ
essentielles sur les risques potentiels, leur permettant ainsi de prendre des décisions 
ĳĦũċŔƖĳĲƚШĲŰШĦċƚШĬќƨƖŊĲŰĦĲЮ 

Les couleurs indiquent le type d'avertissement :  

Bleu  Santé 

Rouge Inflammabilité  

Jaune Réactivité 

White   Espace pour des informations supplémentaires 

Les chiffres indiquent la gravité du danger de 0 - aucun risque particulier à 4 т danger 
extrême.  
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Avis 
ATTENTION : Veuillez lire attentivem   66 ent toutes les instructions et mises en garde figurant dans ce document ainsi 
ƕƨĲШƚƨƖШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШċƻċŰƣШĬќŔŰƚƣċũũĲƖ L3 HV. Le non-respect de ces instructions peut entraîner des dommages matériels, un 
ƖŔƚƕƨĲШĬќĳũĲĦƣƖŸĦƨƣŔŸŰЯШĬĲƚШĤũĲƚƚƨƖĲƚШŊƖċƻĲƚЯШƻŸŔƖĲШůŸƖƣĲũũĲƚЮШxĲШŰŸŰ-ƖĲƚƓĲĦƣШĬĲШŰќŔůƓŸƖƣĲШũċƕƨĲũũĲШĬĲШĦĲƚШŔŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШƓĲƨƣШ
également annuler la garantie fournie. 

Toute installation doit être réalisée en conformité avec les lois, réglementations, codes et normes en vigueur dans la juridiction 
ĬќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰЮШƻċŰƣШĬĲШĦŸůůĲŰĦĲƖШƨŰĲШŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰЯШŔũШĲƚƣШƖĲĦŸůůċŰĬĳШĬĲШĦŸŰƚƨũƣĲƖШũќŔŰƚƓĲĦƣĲƨƖШũŸĦċũШĲŰШĤēƣŔůĲŰƣШŸƨШĲŰШ
électricité afin de vérifier les exigences applicables. Les codes locaux peuvent varier, mais sont adoptés et appliqués pour 
promouvoir des installations électriques sûres. Un permis peut être nécessaire pour effectuer des travaux électriques et certains 
codes peuvent également exiger une inspection des travaux. 

xŸƖƚƕƨќĲũũĲƚШƚŸŰƣШŔŰƚƣċũũĳĲƚШċƨǂШFƣċƣƚ-ÖŰŔƚЯШũĲƚШŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰƚШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲƚШĬŸŔƻĲŰƣШƖĲƚƓĲĦƣĲƖШũĲШ9ŸĬĲШŰċƣŔŸŰċũШĬĲШũќĳũĲĦƣƖŔĦŔƣĳШ
ы  Éfо [Â ШΤΜьШƣĲũШƕƨќċĬŸƓƣĳШƓċƖШũќċƨƣŸƖŔƣĳШĦŸůƓĳƣĲŰƣĲШũŸĦċũĲЯШǃШĦŸůƓƖŔƚШƣŸƨƚШũĲƚШċůĲŰĬĲůĲŰƣƚШũŸĦċƨǂШċƓƓũŔĦċĤũĲƚЮ 

Dispositions générales  

AVERTISSEMENT аШÅŔƚƕƨĲШĬĲШĦőŸĦШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲЮШÅŔƚƕƨĲШĬќŔŰĦĲŰĬŔĲЮШÉĲƨũШƨŰШĳũĲĦƣƖŔĦŔĲŰШƕƨċũŔŉŔĳШĲƚƣШċƨƣŸƖŔƚĳШěШŔŰƚƣċũũĲƖЯШĬĳƓċŰŰĲƖЯШ
ĲŰƣƖĲƣĲŰŔƖШŸƨШƖĲůƓũċĦĲƖШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣЮ 

AVERTISSEMENT : Risque de choc électrique. Risque de choc électrique. Portez un équipement de protection individuelle (EPI) 
ċƓƓƖŸƓƖŔĳШĲƣШƖĲƚƓĲĦƣĲǍШũĲƚШĦŸŰƚŔŊŰĲƚШĬĲШƚĳĦƨƖŔƣĳШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲШũŸƖƚШĬĲШũќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĲƣШĬĲШũќĲŰƣƖĲƣŔĲŰЮШ9ŸƨƓĲǍШũќċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰШĬĲШ
ũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШċƻċŰƣШƣŸƨƣĲШŔŰƣĲƖƻĲŰƣŔŸŰЯШěШũќĲǂƣĳƖŔĲƨƖШĦŸůůĲШěШũќŔŰƣĳƖŔĲƨƖЮШÖƣŔũŔƚĲǍШƣŸƨŢŸƨƖƚШƨŰШĬĳƣĲĦƣĲƨƖШĬĲШƣĲŰƚŔŸŰШĬĲШĦċũŔĤƖe 
ċƓƓƖŸƓƖŔĳШƓŸƨƖШĦŸŰŉŔƖůĲƖШũќċĤƚĲŰĦĲШĬĲШĦŸƨƖċŰƣЮ 

ÅĲůĲƣƣĲǍШƣŸƨƚШũĲƚШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉƚЯШĦŸƨƻĲƖĦũĲƚШĲƣШƓŸƖƣĲƚШċƻċŰƣШĬĲШƖĲůĲƣƣƖĲШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШƚŸƨƚШƣĲŰƚŔŸŰЮ 

AVERTISSEMENT аШfŰƚƓĲĦƣĲǍШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШċŉŔŰШĬĲШĬĳƣĲĦƣĲƖШƣŸƨƣШĬŸůůċŊĲШċƻċŰƣШũќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰЮШ ќŔŰƚƣċũũĲǍШƓċƚШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШƚќŔũШ
ƓƖĳƚĲŰƣĲШĬĲƚШƚŔŊŰĲƚШĬĲШĬŸůůċŊĲƚЯШƕƨĲũũĲШƕƨќĲŰШƚŸŔƣШũċШŰċƣƨƖĲЮ 

AVERTISSEMENT аШ ќŔŰƚĳƖĲǍШċƨĦƨŰШĦŸƖƓƚШĳƣƖċŰŊĲƖШĬċŰƚШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣЮ 

AVERTISSEMENT аШ ĲШƚŸƨůĲƣƣĲǍШƓċƚШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШŸƨШƚĲƚШĦŸůƓŸƚċŰƣƚШěШƨŰĲШŉũċůůĲШĬŔƖĲĦƣĲЮ 

AVERTISSEMENT аШ ĲШƣĲŰƣĲǍШĲŰШċƨĦƨŰШĦċƚШĬќŸƨƻƖŔƖЯШĬĲШĬĳůŸŰƣĲƖЯШĬĲШƖĳƓċƖĲƖЯШĬќċũƣĳƖĲƖШŸƨШĬĲШůŸĬŔŉŔĲƖШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШċƨƣƖĲůĲŰƣШƕƨĲШ
les conditions expressément prévues dans ce manuel. xќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШŰĲШĦŸŰƣŔĲŰƣШċƨĦƨŰĲШƓŔĿĦĲШƖĳƓċƖċĤũĲШƓċƖШũќƨƣŔũŔƚċƣĲƨƖЮШÂŸƨƖШ
ƣŸƨƣĲШƖĳƓċƖċƣŔŸŰЯШĦŸŰƣċĦƣĲǍШĲǂĦũƨƚŔƻĲůĲŰƣШũќŔŰƚƣċũũċƣĲƨƖШċŊƖĳĳЮ 

AVERTISSEMENT аШ ĲШĦŸŰŰĲĦƣĲǍШƓċƚШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШěШĬĲƚШƚǃƚƣĿůĲƚШĬĲШƚƨƖƻŔĲЯШĬќċƨƣƖĲƚШĳƕƨŔƓĲůĲŰƣƚШůĳĬŔĦċƨǂШŸƨШƣŸƨƣĲШċƨƣƖĲШ
utilisation où une défaillance du produit pourrait entraîner des blessures graves ou la mort. 

ATTENTION аШ ќƨƣŔũŔƚĲǍШƓċƚШĬĲШƚŸũƻċŰƣƚШƓŸƨƖШŰĲƣƣŸǃĲƖШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШĲƣШŰĲШũќĲǂƓŸƚĲǍШƓċƚШěШĬĲƚШƓƖŸĬƨŔƣƚШĦőŔůŔƕƨĲƚШŸƨШƻċƓĲƨƖƚШ
inflammables ou substances agressives. Évitez tout contact entre les peintures, solvants ou aérosols à base de pétrole et les 
ƓŔĿĦĲƚШŰŸŰШůĳƣċũũŔƕƨĲƚШĬĲШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣЮ 

ATTENTION аШ ќĲůƓũŸǃĲǍШƕƨĲШũĲƚШƓŔĿĦĲƚШŸƨШċĦĦĲƚƚŸŔƖĲƚШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲůĲŰƣШƖĲĦŸůůċŰĬĳƚШƓŸƨƖШĦĲƣШĳƕƨŔƓĲůĲŰƣЮ 

Installation et utilisation  

AVERTISSEMENT аШÅŔƚƕƨĲШĬĲШĦőŸĦШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲЮШÅŔƚƕƨĲШĬќŔŰĦĲŰĬŔĲЮШÖƣŔũŔƚĲǍШĲǂĦũƨƚŔƻĲůĲŰƣШĬĲƚШĦŸůƓŸƚċŰƣƚШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲƚШőŸůŸũŸŊƨĳƚШ
pour les environnements secs. 

AVERTISSEMENT аШÅŔƚƕƨĲШĬĲШĦőŸĦШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲЮШÅŔƚƕƨĲШĬќŔŰĦĲŰĬŔĲЮШ ƚƚƨƖĲǍ-vous que tout le câblage est correctement réalisé et 
ƕƨќċƨĦƨŰШĬĲƚШĦēĤũĲƚШŰќĲƚƣШƓŔŰĦĳШŸƨШĲŰĬŸůůċŊĳЮ 

AVERTISSEMENT аШÅŔƚƕƨĲШĬĲШĦőŸĦШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲЮШÅŔƚƕƨĲШĬќŔŰĦĲŰĬŔĲЮШƻċŰƣШĬќĲŉŉĲĦƣƨĲƖШƣŸƨƣĲШĦŸŰŰĲǂŔŸŰЯШƓŸƚŔƣŔŸŰŰĲǍШƣŸƨƚШũĲƚШ
interrupteurs DC sur « Arrêt ». éĳƖŔŉŔĲǍШũќŔŰƣĳŊƖċũŔƣĳШĬƨШĦēĤũċŊĲШċƻċŰƣШĬĲШůĲƣƣƖĲШũќċƓƓċƖĲŔũШƚŸƨƚШƣĲŰƚŔŸŰЮ 

AVERTISSEMENT аШÅŔƚƕƨĲШĬĲШĦőŸĦШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲЮШÖŰШĲŰƣƖĲƣŔĲŰШŔŰĦŸƖƖĲĦƣШĬĲШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШŸƨШĬĲШƚĲƚШĦŸůƓŸƚċŰƣƚШƓĲƨƣШĲŰƣƖċŘŰĲƖШƨŰШ
ƖŔƚƕƨĲШĬĲШĦőŸĦШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲШŸƨШĬќŔŰĦĲŰĬŔĲЮШÂŸƨƖШƖĳĬƨŔƖĲШĦĲƚШƖŔƚƕƨĲƚЯШĬĳĤƖċŰĦőĲǍШƣŸƨƚШũĲƚШĦēĤũĲƚШċƻċŰƣШƣŸƨƣĲШŔŰƣĲƖƻĲŰƣŔŸŰШĬќĲŰƣƖĲƣŔĲŰШ
ou de nettoyage. 

AVERTISSEMENT : Risque de choc électrique. ~ĲƣƣĲǍШƣŸƨŢŸƨƖƚШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШőŸƖƚШƣĲŰƚŔŸŰШċƻċŰƣШƣŸƨƣĲШŸƓĳƖċƣŔŸŰШĬќĲŰƣƖĲƣŔĲŰЮ 
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AVERTISSEMENT аШÅŔƚƕƨĲШĬĲШĦőŸĦШĳũĲĦƣƖŔƕƨĲЮШ ќƨƣŔũŔƚĲǍШƓċƚШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШĬќƨŰĲШůċŰŔĿƖĲШŰŸŰШƚƓĳĦŔŉŔĳĲ par le fabricant. Une 
utilisation inappropriée pourrait entraîner blessures graves, décès ou dommages matériels. 

REMARQUE : Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions 
ƚƨŔƻċŰƣĲƚШаШыΝьШШ9ĲƣШċƓƓċƖĲŔũШŰĲШĬŸŔƣШƓċƚШƓƖŸƻŸƕƨĲƖШĬќŔŰƣĲƖŉĳƖĲŰĦĲƚШŰƨŔƚŔĤũĲƚШĲƣШыΞьШĬŸŔƣШċĦĦĲƓƣĲƖШƣŸƨƣĲШŔŰƣĲƖŉĳƖĲŰĦĲШƖĲĩƨĲЯШy compris 
celles pouvant entraîner un fonctionnement indésirable. Toute modification ou altération non expressément approuvée par 
ũќŸƖŊċŰŔƚůĲШƖĲƚƓŸŰƚċĤũĲШĬĲШũċШĦŸŰŉŸƖůŔƣĳШƓĲƨƣШċŰŰƨũĲƖШũĲШĬƖŸŔƣШĬĲШũќƨƣŔũŔƚċƣĲƨƖШěШƨƣŔũŔƚĲƖШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣЮ 

Conditions environnementales  

AVERTISSEMENT : Cet équipement est conçu pour fonctionner dans un environnement dont la température minimale est de 4 °C 
(40 °F) et la température maximale de 43 °C (110 °F). 

AVERTISSEMENT : fŰƚƣċũũĲǍШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШĬċŰƚШƨŰШĲůƓũċĦĲůĲŰƣШěШũќċĤƖŔШĬĲƚШĬŸůůċŊĲƚШĦċƨƚĳƚШƓċƖШũĲƚШŔŰŸŰĬċƣŔŸŰƚЮШ ƚƚƨƖĲǍ-vous 
ƕƨќċƨĦƨŰĲШƚŸƨƖĦĲШĬќĲċƨШŰĲШƚĲШƣƖŸƨƻĲШċƨ-ĬĲƚƚƨƚШŸƨШěШƓƖŸǂŔůŔƣĳШĬĲШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣЯШǃШĦŸůƓƖŔƚШũĲƚШĬĲƚĦĲŰƣĲƚШƓũƨƻŔċũĲƚЯШũĲƚШċƖƖŸƚĲƨƖƚШ
ou les robinets. 

Transport et manutention  

AVERTISSEMENT аШÂŸƨƖШƓƖŸƣĳŊĲƖШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШĲƣШƚĲƚШĦŸůƓŸƚċŰƣƚШĬĲƚШĬŸůůċŊĲƚШƓĲŰĬċŰƣШũĲШƣƖċŰƚƓŸƖƣЯШůċŰŔƓƨũĲǍ-les avec 
ƓƖĳĦċƨƣŔŸŰЮШÂŸƨƖШĳƻŔƣĲƖШƣŸƨƣШĬŸůůċŊĲЯШũċŔƚƚĲǍШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШĬċŰƚШƚŸŰШĲůĤċũũċŊĲШĬќĲǂƓĳĬŔƣŔŸŰШŢƨƚƕƨќěШƚŸŰШŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰЮ 

AVERTISSEMENT аШÅŔƚƕƨĲШĬĲШĤũĲƚƚƨƖĲШĦŸƖƓŸƖĲũũĲШŸƨШĬĲШĬĳĦĿƚЮШxĲШƖċĦťШƓŸƨƖШĤċƣƣĲƖŔĲƚШŰќĲƚƣШƓċƚШĦŸŰĩƨШƓŸƨƖШĶƣƖĲШĬĳƓũċĦĳШċƻĲĦШũĲƚШ
ůŸĬƨũĲƚШŔŰƚƣċũũĳƚЮШ ќĲƚƚċǃĲǍШƓċƚШĬĲШƚŸƨũĲƻĲƖШƨŰШƖċĦťШĲŰƣŔĿƖĲůĲŰƣШċƚƚĲůĤũĳШěШũќċŔĬĲШĬќƨŰШċƓƓċƖĲŔũШĬĲШũĲƻċŊĲЮ 

AVERTISSEMENT : Risque de blessure corporelle ou de décès. Les véhicules utilisés pour le transport de batteries lithium-ion 
doivent être conformes à toutes les réglementations du DOT (Département des Transports des États-Unis) relatives au transport 
des marchandises dangereuses de classe 9. 

AVERTISSEMENT : Risque de blessure corporelle ou de décès. Soyez prudent lorsque vous utilisez un équipement de levage pour 
déplacer des modules et des composants de batterie. 

AVERTISSEMENT : Risque de blessure corporelle ou de décès. Les piles de modules de batteries intégrées ne doivent pas 
dépasser 8 unités. 

AVERTISSEMENT : Risque de blessure corporelle ou de décès. Chaque module de batterie pèse 44 kg (97 lb). Utilisez uniquement 
ƨŰШĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШĬĲШũĲƻċŊĲШĲƣШĬĲШƣƖċŰƚƓŸƖƣШċƓƓƖŸƓƖŔĳШċŉŔŰШĬќċƚƚƨƖĲƖШƨŰĲШůċŰŔƓƨũċƣŔŸŰШĲƣШƨŰШƣƖċŰƚƓŸƖƣШĲŰШƣŸƨƣĲШƚĳĦƨƖŔƣĳЮ 

AVERTISSEMENT : Risque de blessure corporelle ou de décès. 

 

/¶sqk|gk« ªkz^®s´k« ^¯ §kª«~||kz iís|«®^zz^®s~| 
ÑŸƨƚШũĲƚШƣƖċƻċƨǂШ?§féE ÑШĶƣƖĲШĦŸŰŉŸƖůĲƚШċƨǂШĦŸĬĲƚЯШƖĳŊũĲůĲŰƣċƣŔŸŰƚШĲƣШŰŸƖůĲƚШŔŰĬƨƚƣƖŔĲũũĲƚШũŸĦċƨǂЮШxќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĬƨШƚǃƚƣĿůĲШL3 
ŰĲШƓĲƨƣШĶƣƖĲШƖĳċũŔƚĳĲШƕƨĲШƓċƖШĬĲƚШƓĲƖƚŸŰŰĲƚШƕƨċũŔŉŔĳĲƚЯШĬŔƚƓŸƚċŰƣШĬĲƚШƕƨċũŔŉŔĦċƣŔŸŰƚШƖĲƕƨŔƚĲƚШƓċƖШũќċƨƣŸƖŔƣĳШĦŸůƓĳƣĲŰƣĲШũŸĦċũe. 

Recyclage du produit  
EŰШƖċŔƚŸŰШĬĲШƚċШƣċŔũũĲШĦŸŰƚŔĬĳƖċĤũĲЯШũĲШƚǃƚƣĿůĲШĬĲШƚƣŸĦťċŊĲШĬќĳŰĲƖŊŔĲШxΟШcéШŰĳĦĲƚƚŔƣĲШƨŰĲШůċŰŔƓƨũċƣŔŸŰШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲШƓŸƨƖШƨŰШ
recyclage approprié. 

ÖŰШƖĲĦǃĦũċŊĲШĦŸƖƖĲĦƣШĲƚƣШĦƖƨĦŔċũШƓŸƨƖШũĲƚШĤċƣƣĲƖŔĲƚШċƨШũŔƣőŔƨůЮШfũШĳƻŔƣĲШũќĲŰŉŸƨŔƚƚĲůĲŰƣШĬĲШĬĳĦőĲƣƚШĬċŰŊĲƖĲƨǂШĲƣШƓĲƖůĲƣШũċШ
ƖĳĦƨƓĳƖċƣŔŸŰШĲƣШũċШƖĳƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬĲШůċƣĳƖŔċƨǂШƓƖĳĦŔĲƨǂШƣĲũƚШƕƨĲШũĲШũŔƣőŔƨůШĲƣШĬќċƨƣƖĲƚШůĳƣċƨǂЮШEn tant que propriétaire du système, 
vous êtes responsable de son recyclage en fin de vie, via un programme certifié de recyclage des batteries au lithium. 

¶ Vous ne ŘŜǾŜȊ Ǉŀǎ ǘŜƴǘŜǊ ŘŜ ƧŜǘŜǊ ƭŀ ōŀǘǘŜǊƛŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƳŞƴŀƎŜǊǎ ƴƛ ƭΩŀōŀƴŘƻƴƴŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ǇǳōƭƛŎΦ 

¶ Consultez les instructions de recyclage de Sol-!Ǌƪ ƭƻǊǎǉǳŜ ǾƻǘǊŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŀǘǘŜƛƴǘ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ǎŀ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ǾƛŜ ǳǘƛƭŜΦ 
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1. L3 Series: Ce que vous trouverez dans la boîte  

Inspecter lƐenvoi 

xĲШĦŸũŔƚШĬŸŔƣШĦŸŰƣĲŰŔƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШĳũĳůĲŰƣƚШŔŰĬŔƕƨĳƚШĦĲШĬŸĦƨůĲŰƣЮШEŰШĦċƚШĬĲШƓŔĿĦĲƚШĲŰĬŸůůċŊĳĲƚШŸƨШůċŰƕƨċŰƣĲƚЯШƻĲƨŔũũĲǍШ
contacter Sol-Ark au (972) 575-8875, poste 2. 

Guide des composants  

Le ƚǃƚƣĿůĲШĬĲШƚƣŸĦťċŊĲШĬќĳŰĲƖŊŔĲШxΟШcomprend les composants suivants. 

 
 

. 

 

 
Composant  

 
Description  

Quantité    

L3 HV-40kWh 
 

L3 HV-60kWh 

A Rack de batterie et composants (non assemblés) Consultez  

« 2.1 Liste des pièces » à la page 7. 

B Unité de gestion de batterie (Battery Management System - BMS) 
L3 HV BMS 750V  

1   

C Module de batterie L3 HV 5,1kWh  8  12 

D Vis de montage du rack des modules (M4x20) 90  100 

E Câble négatif Module vers BMS - PushLok 4 AWG  1   

F Câble de raccordement de module - PushLok 4 AWG  8  12 

G Câble de communication du module de batterie 8  12 

H 9ēĤũĲШĬĲШĦŸůůƨŰŔĦċƣŔŸŰШĬĲШũќŸŰĬƨũĲƨƖ 1   

I ÅĳƚŔƚƣċŰĦĲШĬĲШƣĲƖůŔŰċŔƚŸŰШÅsΠΡШΝΞΜШ̡  1   

J 9ŸƖĬŸŰШĬќċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰШĲǂƣĲƖŰĲШΝΞШé 1   

K Câble de mise à la terre du rack 1   

L Clé Allen (4 mm) pour vis du rack de batteries 1   

M Câble positif/négatif BMS vers onduleur - PushLok 4 AWG  2   
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1.1 Description général  
 

 
 

Composant  Nom Composant  Nom 

A Rack de batteries I 9ŸŰŰĲǂŔŸŰƚШĬĲШũќŸŰĬƨũĲƨƖШыҼЯШт) 

B Système de gestion de batterie (Battery Management 
System - BMS) 

J Port de communication interne BMS vers Module 

C Modules de batterie K Interface de mise à niveau USB du BMS 

D Connexions BMS batterie (+, т) L Ports de communication BMS 

E Écran tactile HMI M EŰƣƖĳĲШĬќċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰШĲǂƣĲƖŰĲШΝΞШéDC 

F Bouton de démarrage BMS N Interrupteur-sectionneur DC bipolaire 200 A (BMS) 

G Indicateur de haute tension O Connexions module de batterie (+, т) 

H fŰĬŔĦċƣĲƨƖШĬќċũċƖůĲ P Ports de communications internes Module vers Module 
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1.2 Spécifications  

Dimensions de L3 HV-60kWh   

 

AVIS : Les dimensions indiquées dans le schéma ci -dessous se rapportent au modèle de système de 
«®~gy^qk iíl|kªqsk >Á 6V-60kWh 

 

 
 

ʹʷʴɹːÿÿʶʴː̔íĀ

¶yɻ ʴʺ̒ːÿÿ ʸːʁ íĀ

ʶʴʼʴɹːÿÿʼʵː̔íĀ

+ʺʴʴɹːÿÿʶʷː̋íĀ

ʶʵʵʹːɹÿÿ ʼʷː̫íĀ

ʺʹʸ̓ːÿÿʶʹː̓íĀ

-

ʶʴʴʴɹːÿÿ ʻʼː̒íĀ

ʵ¶ʁʵʸʺɻːÿÿ ʹː̓ íĀ

ʸʹʴɹːÿÿʵʻː̒íĀ

ʹʷʴɹːÿÿʶʴː̔íĀ

ʺʴʴɹːÿÿʶʷː̋íĀʹʴʴɹːÿÿʵʽː̒íĀ

Mzf_8¢vM- ²M8µ
v8E8v8`-8 f`Z·
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Dimensions de L3 HV-40kWh  

 

AVIS : Les dimensions indiquées dans le schéma ci -dessous se rapportent au modèle de système de 
«®~gy^qk iíl|kªqsk >Á 6V-40kWh 

 

 

 

 Tableau des couples de serrage des fixations du L3 HV Limitless LithiumTM  

 
@ó¯®szs«kº x^{^s« ik ´s««k¯«k« b §kªg¯««s~| §~¯ª zk «kªª^qk ik« ps¶^®s~|« ik zí~|i¯zk¯ª 

 

Connexion Couple de 
serrage [in-lb] 

Couple [Nm] 

 

 

 

 

Vis de mise à la terre BMU / Rack 40 in-lb 4,5 Nm 

Vis de montage du BMU  10,6 in-lb  1,2 Nm 

Vis de montage du module de batterie  10,6 in-lb  1,2 Nm 

ʵʸʽʴːɹÿÿ ʹʼː̒íĀ

ʵʴʼ̓ːÿÿ ʸː̫ íĀ

ʹʷʴɹːÿÿʶʴː̔íĀ+ʺʴʴɹːÿÿʶʷː̋íĀ

ʵʹʶʹːɹÿÿ ʺʴːɹíĀ

ʺʹʸ̔ːÿÿʶʹː̓íĀ

-

¶̓ɻ ʸʺɻːÿÿ ʹː̓ íĀ

ʵʸʵʴːɹÿÿ ʹʹː́íĀ

ʸʹʴɹːÿÿʵʻː̒íĀ

ʹʴʴɹːÿÿʵʽː̒íĀ

ʹʷʴɹːÿÿʶʴː̔íĀ

ʺʴʴɹːÿÿʶʷː̋íĀ

Mzf_8¢vM- ²M8µ
v8E8v8`-8 f`Z·
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2. Installation  

Description  du système 
La série L3 Limitless Lithium҂ est une batterie lithium-ion   
haute tension conçue ƓŸƨƖШũĲШƚƣŸĦťċŊĲШĬќĳŰĲƖŊŔĲШĳƻŸũƨƣŔŉШ  
et pour assurer une alimentation de secours fiable. Grâce à   
ƚċШĦŸŰŉŔŊƨƖċƣŔŸŰШůŸĬƨũċŔƖĲЯШũċШƚĳƖŔĲШxΟШƓĲƖůĲƣШĬќċƨŊůĲŰƣĲƖШ  
la capacité en  ajoutant des racks de batteries  
supplémentaires.  

La capacité du système L3 peut être étendue jusqu'à   
655 kWh et 983 kWh, respectivement pour les modèles   
L3 HV-40kWh et L3 HV-60kWh. 

Le tableau ci-après présente les différents modèles L3 HV,   
leur capacité respective, le nombre de modules nécessaires   
ainsi que les composants additionnels 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Modèle  Modules  Capacité énergétique totale  Composants  

L3 HV-40kWh 8 40,96 kWh 8x L3 HV-5.1kWh + L3 HV BMS-750V 

L3 HV-60kWh 12 61,44 kWh 12x L3 HV-5.1kWh + L3 HV BMS-750V 
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2.1 Liste des composants  

 

AVIS : La liste ci-ik««~¯« §ªl«k|®k zk« g~{§~«^|®« k® zk« l®^§k« ií^««k{fz^qk «§lgsps©¯k« ^¯ {~iozk 
L3 HV-Ä¾ yWrÎ +k {~iozk «kª® ik ªlplªk|gk §~¯ª zí^««k{fz^qk k® zís|«®^zz^®s~| i¯ «·«®o{kÎ *sk| ©¯k 
les quantités de pièces puissent différer pour le L3 HV -40 kWrÏ zk« l®^§k« ií^««k{fz^qk ªk«®k|® 
similaires, voire identiques.  

 

 
 

 
 

Compo sant Description  Quantité  
A Rack gauche préassemblé  1 

B Rack doit préassemblé  1 

C Traverse supérieure  2 

D Traverse inférieure  2 

E Diagonale gauche  1 

F Diagonale  droite  1 

G Pieds de montage  4 

H 
Équerre de fixation murale (non compatible avec les installations en 
zone sismique) 

3 

I Système de gestion de batterie (Battery Management System - BMS) 1 

J Module de batterie L3 HV  12 

K Liaison positive å Câble de batterie Amphenol  1 

L Liaison en série å Câble de batterie Amphenol  1 

M Liaison négative å Câble de batterie Amphenol  11 

N Câbles de communication RJ45 module vers module (140 mm)  1 

O Câbles de communication RJ45 BMS vers module (110 mm)  7 11 

P Vis du rack de batteries (M4x20)  90 100 

 

 

 



 
 

8                                                                                                                                                                                         -ª~s®« ií^¯®k¯ª © 2025 Sol-Ark LLC 

2.2 Assemblage 
Suivez les étapes ci-dessous pour assembler le rack de batterie et installer le BMS, les modules de batterie et le câblage du système 
xΟЮШÅĲƚƓĲĦƣĲǍШċƣƣĲŰƣŔƻĲůĲŰƣШĦőċƕƨĲШĳƣċƓĲШĲƣШƻĳƖŔŉŔĲǍШũċШĦŸŰŉŸƖůŔƣĳШĬĲШũќċƚƚĲůĤũċŊĲЮ 

Assembler le rack de batterie  
 

 

 

 
   

 

ÂŸƚĲǍШũĲШƖċĦťШŊċƨĦőĲШы ьШċƨШƚŸũШƓŸƨƖШŉċĦŔũŔƣĲƖШũќċƚƚĲůĤũċŊĲЮШ
Fixez les 2 traverses supérieures (C) et pré-serrez-les à 
ũќċŔĬĲШĬĲƚШΠШƻŔƚШыÂьЮШfŰƚƣċũũĲǍШĲŰƚƨŔƣĲШũĲƚШΞШƣƖċƻĲƖƚĲƚШ
inférieures (D) et pré-serrez-ũĲƚШěШũќċŔĬĲШĬĲƚШΠШƻŔƚШыÂьЮ 
 

 Remarque : Pour identifier facilement le bas du rack, 
repérez les 2 plaques de base carrées comportant des 
écrous soudés. 

 

  

Utilisez 8 vis supplémentaires (P) pour compléter la fixation 
des traverses en partie haute et basse du rack. Pré -serrez 
zík|«k{fzk ik« ´s« ^´^|® ik §^««kª b zíl®^§k «¯s´^|®kÎ 

 

 
 

  
 

Posez délicatement le rack droit (B) sur les traverses 
supérieure et inférieure déjà assemblées, en veillant à sa 
bonne orientation. Alignez les trous de fixation et fixez le rack à 
ũќċŔĬĲШĬĲШΥШƻŔƚШыP).  

 

Ajoutez ensuite 8 vis supplémentaires (P) pour renforcer la 
ŉŔǂċƣŔŸŰШĬƨШƖċĦťШĬƖŸŔƣШċƨШƖĲƚƣĲШĬĲШũċШƚƣƖƨĦƣƨƖĲЮШÉĲƖƖĲǍШũќĲŰƚĲůĤũĲШ
ĬĲƚШƻŔƚШċƻċŰƣШĬĲШƓċƚƚĲƖШěШũќĳƣċƓĲШƚƨŔƻċŰƣĲЮ. 
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ÂċƚƚĲǍШěШũќċƖƖŔĿƖĲШĬĲШũќċƚƚĲůĤũċŊĲЮШfŰƚƣċũũĲǍШũĲƚШƖĲŰŉŸƖƣƚШ
gauche (E) et droit (F) dans leurs emplacements 
ƖĲƚƓĲĦƣŔŉƚЯШěШũќċŔĬĲШĬĲШΥШƻŔƚШыP). 

 Remarque : Une fois installées, les brides des 
ƖĲŰŉŸƖƣƚШĬŸŔƻĲŰƣШĶƣƖĲШŸƖŔĲŰƣĳĲƚШƻĲƖƚШũќŔŰƣĳƖŔĲƨƖШĬƨШƖċĦťЮ 
 

 

Fixez les 4 pieds de montage (G) sous le rack. Serrez les pieds de 
montage en les vissant dans les écrous soudés des plaques de base 
carrées inférieures. 

 

 

 

 

  

Redressez délicatement le rack en position verticale. En 
zone non sismiqueЯШŉŔǂĲǍШũĲƚШΟШĳƕƨĲƖƖĲƚШыcьШěШũќċŔĬĲШĬĲƚШΟШ
vis fournies (P), puis ancrez-les solidement au mur à 
ũќċŔĬĲШĬќƨŰĲШŉŔǂċƣŔŸŰШċĬċƓƣĳĲШċƨШůċƣĳƖŔċƨШĬĲШƚƨƓƓŸƖƣЮ. 
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Insérer le BMS 
 

 
 

]ũŔƚƚĲǍШĬĳũŔĦċƣĲůĲŰƣШũĲШ7~ÉШыfьШĬċŰƚШũќĲůƓũċĦĲůĲŰƣШƚƨƓĳƖŔĲƨƖШĬƨШ
rack et fixez-ũĲШěШũќċŔĬĲШĬĲШΠШƻŔƚШ (P). 
 

Insérer les modules de batterie  
 

  
  

 

Insérez ensuite, progressivement et un par un, les 
modules de batterie (J) dans les emplacements restants. 
Vérifiez leur bonne mise en place, puis fixez chaque 
module avec 4 vis (P). 

 

Installez les câbles des modules de batterie (K) , (L) et (M) et réalisez 
le câblage conformément aux instructions. Veuillez vous référer à la 
section « 2.6 Câblage » à la page 15 pour obtenir toutes les 
instructions . 
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Connecter les câbles de communication de batterie  

 
 

 
Connectez ensuite les câbles de communication de la 
ĤċƣƣĲƖŔĲШы~ьШĬќƨŰШůŸĬƨũĲШěШũќċƨƣƖĲЯШĦŸůůĲШĬĳĦƖŔƣШĬċŰƚШũċШ
section « 2.6 Câblage » à la page 15.  

 
 

 

 

AVERTISSEMENT : OBJETS LOURDS : Une surcharge statique au sol peut endommager la structure du 
bâtiment. Pour toute installation de batteries au -dessus du niveau du sol, consultez un ingénieur en 
structure agréé.  
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2.3 Directives relatives aux dégagements des équipements  
Les dégagements minimaux indiqués ci-dessous entre les systèmes voisins et les murs environnants sont basés sur les tests 
UL9540A réalisés par Sol- ƖťШƓŸƨƖШũċШƚĳƖŔĲШxΟШcéÅЮШfũШĲƚƣШĲƚƚĲŰƣŔĲũШĬĲШƖĲƚƓĲĦƣĲƖШĦĲƚШĬŔƚƣċŰĦĲƚШůŔŰŔůċũĲƚШċŉŔŰШĬќċƚƚƨƖĲƖШũċШĦŸŰŉŸƖůŔƣĳШ
avec le rapport de test UL9540A L3 HV. Le respect de ces dégagements est particulièrement crucial dans les zones soumises à la 
ŰŸƖůĲШ [Â ШΥΡΡШŸƨШěШĬќċƨƣƖĲƚШĦŸĬĲƚШũŸĦċƨǂШĬĲШƓƖĳƻĲŰƣŔŸŰШĬĲƚШŔŰĦĲŰĬŔĲƚЯШƣĲũƚШƕƨĲШũќf[9ЯШũŸƖƚƕƨĲШĦĲƨǂ-ci sont applicables. 

1. Côtés et arrière  2. Avant  3. Hauteur sous plafond  

¶ Maintain at least 60 cm [23.6 in]  of 
clearance between the battery sides 
and any walls or other barriers. 

¶ Maintain at least 10 cm [4 in]  of 
clearance between adjoining battery 
racks. 

¶ The rear requires 60 cm [23.6 in]  of 
clearance between the battery and 
any walls, barriers, or another 
battery 

¶ Un dégagement minimal de 60 cm 
[23,6 in] est requis devant les racks 
de batteries afin de permettre 
ũќŸƨƻĲƖƣƨƖĲШĬĲƚШƓŸƖƣĲƚШĲƣШ
ũќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĬĲƚШůŸĬƨũĲƚШĬĲШ
batterie. 

¶ Cet espace devra probablement être 
augmenté si les portes de deux 
batteries se font fase. 

¶ Les racks de batteries doivent être 
installés dans une zone offrant une 
hauteur sous plafond minimale de 
244 cm [96 in], mesurée à partir du 
sol. Cette hauteur garantit un 
ĲƚƓċĦĲШƚƨŉŉŔƚċŰƣШƓŸƨƖШũќŸƓĳƖċƣĲƨƖЮ 

¶ xќċĦĦĿƚШĬŔƖĲĦƣШċƨШƓũċŉŸŰĬШŰќĲƚƣШƓċƚШ
nécessaire pour ce système.. 

 

 
 

 

AVIS : Les dimensions de dégagement indiquées ci -dessus constituent des exigences minimales. Des 
dégagements supplémentaires peuvent être imposés par les codes locaux de prévention des 
s|gk|isk« ~¯ §^ª zí^¯®~ªs®l z~g^zk g~{§l®k|®k 

 

  






































